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2- PROCEDIMENT LEGISLATIU COMÚ


2.1 Projectes de llei


Edicte


La Sindicatura, en la seva reunió del dia 5 de novembre de 1997, ha acordat:


Admetre a tràmit i publicar l’esmena a la totalitat presentada pel M.I. Sr. Josep Dallerès Codina, en representació del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic al “Projecte de llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses derivades de l’adquisició de documentals per a la programació d’Andorra Televisió per a l’any 1997.”


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


A la Sindicatura,


El sotasignat, Josep Dallerès Codina, en representació del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic, i d'acord amb el Reglament del Consell General, presenta en temps i forma, esmena a la totalitat, amb retorn del text a Govern, al "Projecte de llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses derivades de l'adquisició de documentals per a la programació d'Andorra Televisió per a l'any 1997", publicat al Butlletí del Consell General núm. 17/1997.


Casa de la Vall, a 13 d'octubre de 1997


Josep Dallerès Codina


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 5 de novembre de 1997, ha examinat el document que li ha tramès el M.I. Sr. Cap de Govern en data 29 d’octubre, sota el títol “Projecte de llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses d’adquisició dels terrenys afectats per l’obra de desviació i doblament de la Carretera General núm. 2 a la zona de la central de FEDA” i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de llei i procedir a la seva tramitació com a tal.


2. D'acord amb l'article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies per a la presentació d'esmenes. Aquest termini finalitza el dia 27 de novembre de 1997, a les 17.30h.


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


Projecte de llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses d'adquisició dels terrenys afectats per l’obra de desviació i doblament de la Carretera General núm. 2 a la zona de la central de FEDA.


Exposició de motius


Vista la necessitat de fer-se càrrec de les esmentades despeses,


Atès que no hi ha dotació pressupostària suficient en la Llei de pressupost per al 1997,


Vist l’informe de la Intervenció General,


El Govern, d’acord amb el què disposa l’article 26.1 de la Llei general de les finances públiques, en la reunió del dia 22 d’octubre de 1997, ha acordat la presentació del següent:


Projecte de llei


Article 1r.-


S'aprova un suplement de crèdit per un import de 150.000.000 de pessetes, destinat a la partida pressupostària 470/60000/1986-0014, per al Ministeri d’Ordenament Territorial.


Article 2n.-


Aquest crèdit pressupostari es finançarà mitjançant endeutament.


Disposició final.-


Aquesta Llei entrarà en vigor el mateix dia de la seva publicació al Butlletí Oficial del Principat d'Andorra.


Andorra la Vella, 22 d'octubre de 1997


�Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 5 de novembre de 1997, ha examinat el document que li ha tramès el M.I. Sr. Cap de Govern en data 29 d’octubre, sota el títol “Projecte de llei de crèdit extraordinari per fer front a les despeses d’adquisició del terreny anomenat “Finca Prat Gran”, a Santa Coloma” i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de llei i procedir a la seva tramitació com a tal.


2. D'acord amb l'article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies per a la presentació d'esmenes. Aquest termini finalitza el dia 27 de novembre de 1997, a les 17.30h.


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


Projecte de llei de crèdit extraordinari per fer front a les despeses d'adquisició del terreny anomenat “Finca Prat Gran”, a Santa Coloma.


Exposició de motius


Vista la necessitat de fer-se càrrec de les esmentades despeses,


Atès que no hi ha dotació pressupostària en la Llei de pressupost per al 1997,


Vist l’informe de la Intervenció General,


El Govern, d’acord amb el què disposa l’article 26.1 de la Llei general de les finances públiques, en la reunió del dia 22 d’octubre de 1997, ha acordat la presentació del següent:


Projecte de llei


 Article 1r.-


S'aprova un crèdit extraordinari per un import de 200.000.000 de pessetes, destinat a la partida pressupostària de nova creació per al Ministeri d’Ordenament Territorial.


Article 2n.-


Aquest crèdit pressupostari es finançarà mitjançant endeutament.


Disposició final.-


Aquesta Llei entrarà en vigor el mateix dia de la seva publicació al Butlletí Oficial del Principat d'Andorra.


Andorra la Vella, 22 d'octubre de 1997


2.2 Proposicions de llei


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 5 de novembre de 1997, ha examinat el document que li ha tramès el M.I. Sr. Antoni Martí Petit, en representació del Grup Parlamentari Grup Lliberal, en data 28 d’octubre, sota el títol "Proposició de llei de creació i funcionament del raonador del ciutadà" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit sota la qualificació de Proposició de llei.


2. D'acord amb l'article 103.2, ordenar la seva publicació, i remetre-la al Govern perquè, en el termini de quinze dies, manifesti el seu criteri. El Govern haurà d'evacuar el seu informe per tot el dia 27 de novembre de 1997, a les 17.30h.


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


Proposició de llei de creació i funcionament del raonador del ciutadà.


Exposició de motius


Tot i que la Constitució d'Andorra no ha recollit expressament una figura institucional específica dedicada a la defensa dels Drets i Llibertats fonamentals dels ciutadans, això no impedeix que, per Llei, s'introdueixi en el nostre ordenament.


Les funcions de la Institució que ara es crea són essencial i fonamentalment diferents de les pròpies del Poder Judicial. No es tracta de controlar la legalitat de l'actuació administrativa, doncs tots els actes i normes de l'administració estant sotmesos al control Jurisdiccional, segons disposa l'incís final de l'article 72.3 de la Constitució andorrana, sinó de vetllar per l'eficàcia d'aquesta mateixa actuació administrativa.


Amb aquest caràcter d'Institució complementària al tradicional control judicial de l'activitat administrativa, la Institució de defensa dels Drets i Llibertats fonamentals ha tingut, en temps contemporanis, una formidable difusió que parteix de la Constitució sueca de 1809. En aquesta es crea la figura del "Ombudsman" com una nova forma de controlar l'activitat de l'administració i de defensar els drets dels ciutadans.


L'interès per figures com l'esmentada s'ha estès a tots els països d'Europa i àdhuc el Consell d'Europa, en la seva recomanació del 23 de setembre de 1985, ha instat als seus estats membres a crear aquesta institució o a reforçar els seus poders.


La denominació que s'hi ha donat a Andorra no ha seguit les denominacions utilitzades en altres països, tals com Defensors, Comissionat, Comissari, Protector, Mediador o Valedor. Per això s'ha volgut trobar una denominació autòctona i s'ha acudit a l'antiga i pròpia de les persones que defensaven d'Ofici en nom del Poble als acusats davant de la Justícia penal: els "Raonadors", denominació que a més, entronca amb llurs funcions, que no són decisòries, sinó purament mediadores informatives de l'Administració. El "Raonador del Ciutadà" és la denominació que es considera oportuna i escaient a la Institució.


La Llei estableix el seu estatut jurídic en el Títol I; en el qual si estableixen les seves funcions, el seu caràcter d'Institució independent i les modalitats de nomenament i cessament del càrrec. 


En el Títol II s'estableixen els procediments d'actuació de la institució, essent aquí important de ressaltar que, per una millor participació del ciutadà, així com per que la figura del Raonador sigui assequible a tot el poble, l'accés a ell és d'una manera directa, sense que s'estableixin intermediaris entre els ciutadans i el raonador. Així mateix la presentació de queixes no exigeix cap requisit formal que no sigui el de ser presentades per escrit i amb les dades del ciutadà afectat.


Les relacions amb els altres poders i autoritats, així com l'obligat informe anual davant del Consell General, són les dues últimes característiques que acaben per regular la institució. L'obligatorietat de tots els poders públics de col·laborar diligentment en l'enquesta del raonador, i la potestat que aquest té de mencionar a les persones que han entorpit la seva tasca, fan que la voluntat de crear aquesta institució sigui quelcom més que una simple declaració de voluntat, sinó que realment, se li està dotant d'un poder que farà, sens dubte, que es compleixin fidelment les missions que té encomanades per la llei.


L'informe anual davant del Consell General serà la pedra angular de l'actuació del raonador. És en aquest informe, on es detallaran totes les actuacions realitzades i a l'ensems es proposaran totes les recomanacions de modificacions legislatives que permetrà al poder legislatiu continuar desenvolupant i/o aprofundint amb el desenrotllament normatiu de la protecció a Andorra dels drets i llibertats recollits en la Constitució.


Títol I: Estatut jurídic.


Capítol I: Funcions.


Article 1.- 


El Raonador del Ciutadà és una Institució que té com a missió defensar i vetllar pel compliment, i aplicació, dels Drets i Llibertats recollits en la Constitució del Principat d'Andorra, actuant en tant que delegat o comissionat del Consell General.


Article 2.-


1.- Pel compliment de la seva missió de defensa dels Drets i Llibertats establerts en la Constitució del Principat d'Andorra, el Raonador té les següents funcions:


a) Vetllar per que l'actuació de l'Administració Pública, en general i en sentit ampli, s'adeqüi als principis fonamentals de defensa i protecció dels Drets i Llibertats establerts en la Constitució.


b) Vetllar per que l'actuació de l'Administració Pública, en general i en sentit ampli, serveixi amb objectivitat l'interès general i aquesta actuació se subjecti als principis de jerarquia, eficàcia, transparència i plena submissió a la Constitució i a la resta de l'ordenament jurídic.


2.- Pel compliment de les funcions esmentades, i en els termes de la present Llei, el Raonador del Ciutadà recull i tramita les queixes i reclamacions concernents a les relacions dels ciutadans amb totes les administracions i organismes públics del Principat d'Andorra.


Article 3.-


1.- Les queixes o reclamacions que rebi el Raonador del Ciutadà que concerneixin al funcionament de l'Administració de Justícia no seran tramitades per aquest, que es limitarà a donar trasllat de les mateixes al Consell Superior de la Justícia.


2.- Sens perjudici de l'anterior, el Raonador mencionarà en el seu informe anual al Consell General les queixes rebudes en relació amb el funcionament de l'Administració de Justícia.


Article 4.-


1.- El Raonador del Ciutadà no pot intervenir en assumptes residenciaris davant d'un òrgan jurisdiccional, ni pot anul·lar ni modificar cap acte administratiu, limitant-se a fer les recomanacions i suggeriments que estimi oportunes.


2.- Les queixes i reclamacions dirigides al Raonador no interrompen els terminis de recurs, sigui administratiu o jurisdiccional, ni els seus efectes.


3.- En el cas que un cop iniciades les actuacions per part del Raonador del Ciutadà, l'assumpte passés a residir davant d'un òrgan jurisdiccional, l'interessat ho haurà de comunicar en la major brevetat al Raonador, i, aquest, aturarà d'immediat les seves actuacions de conformitat amb el paràgraf primer del present article.


Article 5.-


Encara que sense mitjançar queixa o reclamació concreta, el Raonador podrà, d'ofici, elaborar informes o recomanacions sobre qüestions d'interès ciutadà o social general.


Capítol II: Caràcter.


Article 6.-


1.- El Raonador del Ciutadà és una institució, independent de qualsevol altra, i que compleix les seves funcions amb objectivitat i total independència.


2.- En l'exercici de les funcions pròpies del seu càrrec, el Raonador no podrà ser perseguit -gaudint per tant d'immunitat- per les opinions que manifesti ni pels actes que realitzi.


Article 7.-


El Consell General senyala, amb càrrec als seus pressupostos, i dintre del marc general de retribucions vigents per a càrrecs públics, la retribució que ha de rebre el Raonador del Ciutadà per l'exercici de les seves funcions.


Capítol III: Nomenament i Cessament.


Article 8.-


1.- El Raonador del Ciutadà és nomenat pel Consell General, requerint el vot favorable de la majoria absoluta dels seus membres, en primera votació.


Si en una primera votació no s'assoleix la majoria requerida en l'apartat anterior, quedarà elegit el candidat, que, en una segona votació, obtingui el major nombre de vots. 


2.- Vacant el càrrec de Raonador, es procedirà de conformitat amb les previsions establertes en el Reglament del Consell General per a l'elecció de persones.


3.- El nomenament del Raonador es publicarà en el Butlletí Oficial del Principat d'Andorra.


4.- Nomenat el Raonador prestarà jurament o promesa d'acatament davant del Síndic General, en la forma prevista pel Reglament del Consell General.


Article 9.- 


1.- El mandat del Raonador del Ciutadà serà per un període de sis anys.


2.- El mandat no és renovable.


3.- El Raonador del Ciutadà cessarà de les seves funcions únicament en els següents casos:


a) Per renúncia expressa, feta per escrit davant del Síndic General.


b) Per defunció, inhabilitació política o incapacitat declarada judicialment. Si fos a instància del M.I. Consell General, es requerirà, per iniciar els tràmits de la incapacitació, la mateixa majoria que l'establerta pel seu nomenament.


c) Per finalització del termini del seu mandat.


d) Per condemna mitjançant Sentència ferma per delicte dolós.


e) Per incórrer en incompatibilitat, segons les previsions de la present Llei.


f) Per manifestar negligència o descuit en l'exercici del seu càrrec.


4.- En els cinc primers casos esmentats en l'apartat anterior, el Síndic General declararà vacant en el càrrec, una vegada constatada mitjançant el document corresponent la causa que l'ocasiona.


5.- La negligència o descuit en l'exercici del càrrec sol podrà ser declarada pel Ple del Consell General, en sessió pública, per majoria absoluta dels seus membres i prèvia audiència de l'interessat.


Article 10.- 


1.- Vacant el càrrec de Raonador del Ciutadà, el Síndic General procedirà en la forma prevista en l'article 8.


2.- Si la vacant es produís per expiració del mandat, el Raonador continuarà exercint en funcions el seu càrrec fins a la presa de possessió del nou Raonador.


3.- En els demés casos de vacant, declarada aquesta, cessarà el raonador d'immediat en les seves funcions i aquestes seran exercides interinament per la persona que designi lliurement la Junta de Presidents dels Grups Parlamentaris del Consell General, i fins a un màxim de sis mesos.


�Article 11.- 


1.- Podrà ser Raonador del Ciutadà qualsevol ciutadà de nacionalitat andorrana, major d'edat i que es trobi en ple ús dels seus drets civils i polítics.


2.- L'exercici del càrrec de Raonador és incompatible amb el de qualsevol altre càrrec públic o polític, sigui electe o no, administratiu, fiscal o Judicial, així com amb l'exercici liberal de l'advocacia.


3.- El Raonador s'abstindrà d'intervenir en aquells casos en què concorri qualsevol de les causes d'abstenció o recusació previstes en el Codi de l'Administració i en la Llei Qualificada de la Justícia. Per aquest sol supòsit serà substituït per la persona que designi la Junta de Presidents de Grups Parlamentaris del Consell General.


4.- Durant l'exercici de les seves funcions, el Raonador no podrà concórrer com a candidat a cap elecció, ni general ni local, així com pels casos en què hagi cessat pels motius de l'apartat 3 lletres a, c, d, e de l'article 9, tampoc ho podrà fer en el termini dels dos anys següents a la finalització de les seves funcions.


5.- Si s'incorregués en causa d'incompatibilitat i no es presentés renúncia, la vacant serà declarada en la forma prevista en l'apartat 4 de l'article 9.


Títol II: Actuació


Capítol I: Presentació de queixes i reclamacions.


Article 12.- 


1.- Les queixes i reclamacions relatives a les funcions del Raonador del Ciutadà, seran dirigides i presentades davant d'aquesta pròpia Institució.


2.- Les queixes i reclamacions no podran ser anònimes, i han de ser escrites, devent de venir referides amb totes les dades d'identificació del reclamant, els motius de la queixa o reclamació, l'exposició dels fets i de les persones que hi hagin intervingut.


3.- Fora d'allò establert en l'apartat anterior, les queixes i reclamacions no estan subjectes a cap requisit formal. Es podran fer personalment o per apoderat o representant amb poder suficient.


Article 13.-


1.- Les queixes o reclamacions podran ser efectuades per qualsevol persona física o jurídica, qualsevol que sigui la seva nacionalitat, edat, condició o residència. En el cas de menors d'edat i incapacitats, pels seus representants legals, sense necessitat de poder especial.


2.- El Raonador del Ciutadà, quan rebi la queixa o reclamació, n'acusarà rebut, en tot cas i en el termini màxim de tretze dies hàbils, comunicarà a l'interessat el curs que l'hi hagi donat.


Capítol II: Procediment en queixes i reclamacions.


Article 14.- 


1.- Les queixes i reclamacions dels particulars cursades al Raonador del Ciutadà seran examinades per aquest.


2.- El Raonador solament podrà rebutjar-les "a limine" si aprecia mala fe, falta notòria de competència o fonament o que la seva tramitació perjudiqui els legítims interessos de tercers.


3.- El rebuig o inadmissió serà motivat i es comunicarà a l'interessat.


4.-  Si el rebuig fos per incompetència, el Raonador informarà, en el seu cas, de l'autoritat o procediment que al seu entendre sigui el més adequat.


5.- El rebuig inicial de les queixes i reclamacions no impedeix que el Raonador, d'ofici, pugui informar en relació amb els problemes d'índole general que es plantegin en aquelles.


Article 15.-


1.- Totes les actuacions del Raonador del Ciutadà seran gratuïtes per l'interessat.


2.- Les actuacions del Raonador es portaran a cap amb la deguda reserva i secret, sense mencionar el nom del reclamant quan aquest ho sol·licités o quan, per índole de la qüestió, pogués perjudicar-se el seu honor o intimitat.


3.- Les autoritats i funcionaris que intervinguessin en la tramitació de les queixes guardaran, en idèntics supòsits, el mateix deure de reserva.


4.- En els informes que elabori el Raonador s'hi podran contenir les referències necessàries a les actuacions practicades, però vetllant sempre per respectar la intimitat i l'honor dels reclamants.


Article 16.-


Les decisions i resolucions del Raonador del Ciutadà no són susceptibles de recurs ni de cap reclamació.


Article 17.- 


1.- Admesa a tràmit una queixa o reclamació, el Raonador del Ciutadà iniciarà la enquesta pertinent sobre la realitat dels fets al·legats.


2.- Aquesta enquesta no està subjecta a cap tràmit formalitzat.


3.- La enquesta es portarà a termini sense dilació i, com a regla general, no es perllongarà més de tres mesos.


4.- Sempre que la queixa o reclamació afecti a una Administració, establiment o organisme públic concrets el Raonador haurà d'aconseguir informe escrit de les mateixes, essent obligació de l'Administració, establiment o organisme públic requerit, la contesta escrita en el termini màxim d'un mes.


5.- Transcorregut el termini assenyalat sense haver-se evacuat l'informe, el Raonador es dirigirà, per a recordar-lo a la persona requerida.


6.- Si ni així es complimentés l'informe, o quan aquest fos notòriament insuficient, el Raonador ho farà constar públicament en els informes anuals o extraordinaris que realitzi, podent fer públics els noms i càrrecs de les autoritats i funcionaris responsables.


Capítol III: Mitjans Materials i Personals


Article 18.-


1.- Els mitjans materials i personals necessaris per a l'exercici de les funcions del Raonador del Ciutadà són facilitats pel Consell General, dintre de les seves previsions econòmiques.


2.- El personal col·laborador i al servei del Raonador serà designat pel Síndic General, prèvia consulta amb aquell, i dintre dels recursos humans i materials existents en aquell moment.


Títol III: Relacions amb altres poders i autoritats.


Capítol I: Deure de col·laboració.


Article 19.-


1.- Totes les administracions, organismes i establiments públics estan obligats a col·laborar amb el Raonador del Ciutadà en la tramitació de les queixes i reclamacions.


2.- El compliment d'aquesta obligació es portarà a cap en el millor termini possible i, en tot cas, dintre del termini d'un mes assenyalat en l'article 17 4) de la present Llei.


3.- El Raonador tindrà accés a qualsevol informació administrativa, relativa al cas, que requereixi, llevat la que, per Llei, tingui caràcter reservat.


Capítol II: Relacions amb el Consell General.


Article 20.-


1.- Amb caràcter anyal, el Raonador del Ciutadà presentarà al Consell General un informe detallat de les seves actuacions.


2.- El Consell General, a proposta del Síndic General, determinarà la forma en què s'ha de debatre per aquell, l'informe del Raonador.


3.- El Raonador podrà ser requerit per a que comparegui davant del Ple del Consell General o davant la Comissió que aquest designi per a debatre els informes presentats.


Article 21.-


1.- En l'informe anual presentat pel Raonador del Ciutadà podrà destacar les persones que han desatès els seus suggeriments, ja siguin, aquestes autoritats o funcionaris.


2.- L'informe anual prestarà especial atenció a aquells aspectes de l'actuació administrativa, tant particulars com generals, que no compleixin els principis d'eficàcia i transparència, i en particular respecte de la obligada resolució de les peticions i recursos dels ciutadans en el termini legal. Amb la mateixa finalitat, el Raonador podrà suggerir l'adopció de reformes legals o reglamentàries.


3.- El Raonador del Ciutadà podrà proposar en el seu informe anual davant del Consell General les modificacions que cregui convenients de la present Llei per a facilitar el funcionament de la Institució. Aquestes propostes de modificació no podran afectar als requisits de nomenament del Raonador del Ciutadà.


4.- En casos d'urgència i importància, el Raonador del Ciutadà podrà presentar informes extraordinaris, que seran debatuts en la forma en què decideixi el Consell General.


5.- El Consell General publicarà els informes del raonador, en el Butlletí Oficial del Consell General, sense perjudici d'altres formes de publicació que es puguin adoptar.


Disposició Transitòria


En els termes previstos en la present Llei, el Consell General nomenarà al primer Raonador del Ciutadà, dintre dels tres mesos següents a la seva entrada en vigor.


Disposició Final


La present Llei entrarà en vigor el mateix dia de la seva publicació en el Butlletí Oficial del Principat d'Andorra.


3- PROCEDIMENTS ESPECIALS


3.1 Llei del Pressupost General


Edicte


La Sindicatura, en la seva reunió del dia 5 de novembre de 1997, ha acordat:


Admetre a tràmit i publicar l’esmena a la totalitat presentada pels M.I. Srs. Jaume Bartumeu Cassany i Vicenç Mateu Zamora, en representació del Grup Parlamentari Grup Mixt al “Projecte de llei de pressupost per a l’exercici de 1998.”


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


A la M.I. Sindicatura


Jaume Bartumeu Cassany i Vicenç Mateu Zamora, Consellers Generals, actuant en aquest acte en nom del Grup Mixt, en representació de les Agrupacions Parlamentàries de Nova Democràcia i Iniciativa Democràtica Nacional, d'acord amb el que disposen els articles 92 i 93 i de manera especial els articles 109 i següents del Reglament del Consell General, compareixem per davant la Sindicatura i,


Diem


Que per la present, dins el termini establert en l'Edicte de 14 d'octubre de 1997, publicat al Butlletí del Consell General núm. 18/1997, passem a formular al "Projecte de llei del Pressupost per a l'exercici 1998" la següent:


Esmena a la totalitat amb el retorn del Projecte de llei al Govern


Motivació.-


El Projecte de llei del Pressupost General per a l'exercici 1998 presentat pel Govern no s'adiu als criteris polítics defensats per ambdues Agrupacions Parlamentàries.


En els termes precedents queda formulada l'esmena a la totalitat amb retorn del Projecte de llei al Govern al Projecte de llei del Pressupost per a l'exercici de 1998.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Jaume Bartumeu Cassany


Vicenç Mateu Zamora


�Edicte


La Sindicatura, en la seva reunió del dia 5 de novembre de 1997, ha acordat:


Admetre a tràmit i publicar l’esmena a la totalitat presentada pel M.I. Sr. Ladislau Baró Solà, en representació del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic al “Projecte de llei de pressupost per a l’exercici de 1998.”


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


A Sindicatura


El sotasignat Ladislau Baró Solà, Conseller General, President del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic, en base al que disposen els articles 92 i 93 del Reglament del Consell General, presenta la següent


Esmena a la totalitat al Projecte de Pressupost per a l'exercici 1998, postulant el seu retorn al Govern.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Ladislau Baró Solà	�President del Grup Parlamentari	�Agrupament Nacional Democràtic


3.2.2 Proposicions de llei qualificada


Edicte


La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 5 de novembre de 1997, ha examinat el document que li han tramès els M.I. Srs. Jaume Bartumeu Cassany i M. Rosa Ferrer Obiols, en representació del Grup Parlamentari Grup Mixt, en data 30 d’octubre, sota el títol "Proposició de llei qualificada reguladora de les unions familiars de fet" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:


1. D'acord amb l'article 18.1.d) i 82, admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Proposició de llei qualificada.


2. D'acord amb l'article 103.2, ordenar la seva publicació, i remetre-la al Govern perquè, en el �termini de quinze dies, manifesti el seu criteri. Aquest termini finalitza per tot el dia 27 de novembre a les 17.30h.


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General


Proposició de llei qualificada reguladora de les unions familiars de fet


Exposició de motius


El Consell General adoptà, el 30 de juny de 1995, la Llei qualificada del matrimoni com a nova norma de desplegament constitucional i acollint el pensament, les aspiracions i les necessitats d’un ampli sector de la societat andorrana. S’omplia així de contingut el buit legal que existia fins al moment pel que feia al matrimoni civil tenint en compte, alhora, la possibilitat de l’opció de la separació i del divorci.


No obstant aquella important norma de modernització de les relacions personals, el legislador no pot mantenir-se allunyat de fenòmens que vénen cobrant una importància creixent en la societat andorrana. La manca de regulació legal d’aquests fenòmens provoca resultats no sols contraris a l’equitat sinó, moltes vegades, absurds i distorsionadors. Un d’aquests fenòmens socials que cal tractar amb racionalitat legal, i que és objecte d’estudi en la doctrina i en la jurisprudència de molts països, és el de les parelles o unions familiars de fet.


La dificultat essencial per al seu correcte tractament jurídic arreu té molt a veure amb la validesa que es dóna, seguint els criteris jurídics tradicionals, als contractes o a les disposicions testamentàries celebrades entre aquells que conviuen permanentment units sense lligam matrimonial. D’acord amb els criteris jurídics tradicionals podria qüestionar-se la validesa dels contractes o de les disposicions testamentàries celebrades entre aquells que conviuen permanentment units per una relació d'anàloga efectivitat conjugal, per entendre's contrària a l'ordre públic o als bons costums.


Aquesta conseqüència ha estat rebutjada frontalment per la Recomanació del Comitè de Ministres del Consell d'Europa -núm. R(88)3- del 7 de març de 1988 titulada sobre la validesa dels contractes entre persones que viuen juntes com a parella no casada i de les seves disposicions testamentàries i que es recull expressament a l'article 6 del Projecte.


No obstant això, s'ha estimat insuficient limitar-se a traslladar aquest principi essencial en la nova regulació legislativa de les unions de fet, per la qual cosa s'intenten encarar altres qüestions, sempre delicades, amb la necessària prudència i equanimitat i sempre amb la guia posada en solucions reclamades per la justícia. Entre aquestes qüestions s'han de remarcar les següents:


1. Quant al concepte d'unió familiar de fet s'ha optat per una fórmula flexible però que recull els requisits bàsics d'estabilitat en la relació, la convivència en una llar comuna i l'absència de les formalitats del matrimoni legal. S'ha preferit aquesta definició a la que conté la referida Recomanació: Persones que viuen juntes en tant que parella no casada, encara que el seu sentit vingui a ser el mateix.


2. Les relacions patrimonials en les parelles o unions familiars de fet han de regir-se, en primer lloc, per allò lliurement pactat entre elles. Aquests pactes són vàlids i obligatoris i sols s'exigeix que constin per escrit, sense necessitat de ser atorgats notarialment, per garantir la seriositat d'allò convingut i dotar-se d'una prova preconstituïda que eviti la incertesa provatòria respecte a suposats acords verbals o tàcits. Per donar més seguretat jurídica als pactes que s’estableixin s’ha optat per crear un Registre especial d’unions de fet que serà custodiat pel Registrador Civil.


3. La realitat social diària posa de manifest que en moltes ocasions un dels components de la parella o unió familiar de fet es dedica exclusivament o preponderantment a les tasques de la llar i a la cura i educació dels fills en consideració a la pròpia relació de parella. Quan així succeeixi, caldrà establir, seguint principis elementals de justícia, una indemnització compensatòria a l'empar del principi prohibitiu de l'enriquiment sense causa.


4. El dret successori, en canvi, no pot assimilar les relacions de les parelles de fet amb les familiars. No s'estima adient que, sense mediar relació familiar, es tinguin drets per successió forçosa o intestada, per la qual cosa es mantenen els principis del dret successori comú.


5. En les relacions arrendatícies la Llei d’arrendaments de finques urbanes de 2 i 3 de setembre de 1993 ja fixa en la disposició addicional que als efectes derivats d’aquesta Llei, la persona unida extramatrimonialment amb l’arrendatari, que hi convisqui maritalment de forma estable, s’equipararà al cònjuge.  


6. Les relacions derivades de l'acció protectora de la Seguretat Social impliquen altres interessos de tercers o públics que han de ponderar-se abans de procedir a regulacions legals precipitades. S’ha optat així en equiparar la parella de fet al cònjuge donant cobertura jurídica a la línia ja iniciada en la pràctica per la Caixa Andorrana de Seguretat Social pel que fa a les demandes d’inscripció de beneficiaris i a la pensió de reversió en cas de defunció d’una de les parts.


7. Finalment, pel que fa a les autoritzacions de sojorn i treball o de residència, s’ha optat per assimilar la unió de fet al matrimoni a l’hora d’obtenir les corresponents autoritzacions per part de l’Administració Pública.


Per assolir els objectius descrits s'ha optat per un text breu i concís que en una matèria tan delicada i novedosa es limiti a introduir els principis generals que especifiquen les pautes que han de regir l’activitat jurisdiccional en els conflictes que puguin plantejar-se.


A partir dels raonaments exposats, el Consell General aprova la següent Llei qualificada reguladora de les unions de fet:


Capítol I: Concepte


Article 1.-


La present llei regula els efectes personals i econòmics de les parelles o unions familiars de fet sempre que almenys una de les parts tingui la nacionalitat andorrana o la seva residència al Principat d’Andorra. 


Són unions familiars de fet aquelles relacions estables entre una parella que tenen una llar comuna sense les formalitats jurídiques pròpies del matrimoni.


Article 2.-


L'existència d'una unió de fet s'acredita per qualsevol mitjà de prova admesa en dret, sense exigir-se cap solemnitat. Les parelles o unions familiars de fet s’inscriuen voluntàriament al registre especial d’unions de fet a càrrec del Registrador Civil que en lliura certificació.


Capítol II: Efectes personals


Article 3.-


La unió familiar de fet pot desfer-se per voluntat unilateral de qualsevol dels que la formen o de comú acord.


Qualsevol dels convivents instarà la cancel·lació de la inscripció o l’anul·lació dels documents públics quan s’hagi extingit la relació de convivència.


No es pot procedir a una nova inscripció sense la prèvia cancel·lació de les preexistents.


Article 4.-


Els fills de les parelles de fet gaudeixen dels mateixos drets i obligacions respecte als seus pares que els fills matrimonials. Qualsevol decisió judicial sobre ells tindrà en compte les circumstàncies particulars de cada situació i s'adoptarà sempre la més beneficiosa per al menor.


Article 5.-


Les parelles de fet podran procedir a l'adopció d'un menor si concorren les mateixes circumstàncies previstes legalment per a l'adopció per a ambdós cònjuges d’acord amb el que disposa la Llei qualificada de l’adopció i de les altres formes de protecció del menor desemparat


Article 6.-


Cap contracte, donació o disposició testamentària serà considerada nul·la per la sola raó de ser atorgada per una persona en favor d'una altra amb la qual conviu o ha conviscut maritalment com a parella no-casada.


Article 7.-


Als efectes derivats de la Llei d’arrendaments de finques urbanes la persona unida familiarment de fet amb l’arrendatari s’equipara al cònjuge.


Article 8.-


En les relacions derivades de l’acció protectora de la Seguretat Social s’equipara la persona unida familiarment de fet al cònjuge en les demandes d’inscripció de beneficiari a la Caixa Andorrana de Seguretat Social i a la pensió de reversió en cas de defunció d’una de les parts. 


Article 9.-


Als efectes d’obtenció d’una carta de residència o d’autorització de sojorn i/o treball al Principat d’Andorra, les parelles o unions familiars de fet s’equiparen al matrimoni atenent-se a la legislació vigent en matèria d’immigració.


Capítol III: Efectes patrimonials


Article 10.-


Les relacions patrimonials de les parelles "more uxorio" es regiran, sobretot, per allò pactat per escrit entre els que conviuen, bé sigui amb caràcter general o respecte de béns o relacions particulars.


Article 11.-


En defecte de pacte escrit, cada convivent mantindrà la propietat, administració i disposició dels seus béns, ja siguin propis amb anterioritat a l'inici de la convivència estable o bé els adquireixi per qualsevol títol amb posterioritat.


Article 12.-


Allò previst en l'article anterior s'entén sense perjudici de l'aplicació de les regles generals sobre el condomini quan l'adquisició dels béns hagi estat “pro indiviso”


Article 13.-


En defecte de pacte escrit, quan un dels convivents s'hagués lucrat amb l'activitat de l'altre respecte de la llar comuna, aquest tindrà dret a rescabalar-se mitjançant l'exercici de l'acció d'enriquiment sense causa.


Capítol IV.- Efectes de la dissolució


Article 14.-


Quan la unió familiar de fet cessi per comú acord o per voluntat unilateral d'un dels convivents, s'haurà d'estar a allò pactat per escrit amb anterioritat o a allò que es pacti, igualment de forma escrita, pels interessats en el moment de la cessació de la convivència o amb posterioritat a la mateixa. 


En aquest cas ho han de comunicar al Registrador Civil als efectes de cancel·lació de la inscripció al registre especial d’unions de fet, en el cas que en el seu moment hi haguessin inscrit la seva unió.


Article 15.-


En defecte de pacte, el convivent abandonat tindrà dret a una retribució compensatòria per aquell que l'hagi abandonat injustificadament si la ruptura el deixa en una situació de desequilibri econòmic.


Article 16.-


Quan mori un dels convivents, el sobrevivent sols rebrà per herència o llegat del difunt allò que aquest hagi disposat per testament o pacte successori vàlid al seu favor.


Article 17.-


La mancança de drets en l'herència intestada a què es refereix l'article anterior ha d'entendre's sense perjudici de les indemnitzacions i accions d'enriquiment sense causa establertes en aquesta llei, que podran reclamar-se o dirigir-se contra els hereus legals del convivent mort.


Article 18.-


El convivent sobrevivent tindrà dret, “iure propio” com a perjudicat pel fet i en qualsevol cas a les indemnitzacions que procedeixin en cas de mort de l’altre convivent causada per un acte il·lícit.


Capítol V.- Normativa aplicable i normes processals en les causes de separació d’unions de fet.


Article 19.-


La jurisdicció civil del Principat d’Andorra és competent en les causes de separació de les unions familiars de fet d’acord amb les disposicions de la Llei qualificada del matrimoni que serà d’aplicació en els procediments que es puguin instar, de manera analògica, en tot allò que no contradiguin la present Llei. 


Disposicions Addicionals


Primera.-


Es crea el Registre especial d’Unions de fet a càrrec del Registrador Civil amb l’únic efecte de donar-ne testimoni mitjançant certificació. 


Segona.-


El Govern, en el termini de tres mesos a comptar de l'entrada en vigor d'aquesta Llei, remetrà al Consell General el projecte de llei necessari per reformar la legislació en matèria de Seguretat Social.


Tercera.-


El Govern, en el termini de tres mesos a comptar de l’entrada en vigor d’aquesta Llei establirà els reglaments que la desenvolupen.


Disposicions Finals


Primera.-


Per determinar la llei aplicable a les unions familiars de fet i amb caràcter supletori a la present Llei i a la Llei qualificada del matrimoni, s'estarà a allò previst amb caràcter general en les normes de Dret internacional privat respecte a les relacions matrimonials.


Segona.-


La present Llei entrarà en vigor a partir de la seva publicació al Butlletí Oficial del Principat d'Andorra.


�5- ALTRA INFORMACIÓ


5.2 Convocatòries


Avís


El proper dia 13 de novembre de 1997, dijous, a les 16.00h, se celebrarà a la Casa de la Vall, una Sessió Ordinària del Consell General, amb l'ordre del dia següent:


1- Examen i aprovació, si escau, de la Proposta de ratificació del Protocol sobre qüestions veterinàries complementari a l’acord en forma de bescanvi de notes entre el Principat d’Andorra i la Comunitat Econòmica Europea.


2- Examen i aprovació, si escau, de la Proposta d’aprovació de l’Acord entre la República de Letònia i el Principat d’Andorra sobre la supressió mútua de necessitat de visat.


3- Examen i aprovació, si escau, de la Proposta d’Acord presentada pels M.I. Srs. Jaume Bartumeu Cassany i M. Rosa Ferrer Obiols, en relació a la Convenció Europea sobre la televisió transfronterera de 1989.


4- Examen i aprovació, si escau, de l’esmena a la totalitat presentada pel M.I. Sr. Josep Dallerès Codina, en representació del Grup Parlamentari Agrupament Nacional Democràtic, al Projecte de llei de suplement de crèdit per fer front a les despeses derivades de l’adquisició de documentals per a la programació d’Andorra Televisió per a l’any 1997.


5- Debat de totalitat del Projecte de llei de pressupost per a l’exercici de 1998, d'acord amb l'article 111.1 del Reglament del Consell General, així com de les esmenes a la totalitat presentades.


6- Designació d’un Magistrat pel Tribunal Constitucional.


7- Resposta oral del Govern a la pregunta formulada pel M.I. Sr. Jaume Bartumeu Cassany, en representació del Grup Parlamentari Grup Mixt, per escrit de data 7 d’octubre de 1997.


8- Resposta oral del Govern a la pregunta formulada pel M.I. Sr. Jaume Bartumeu Cassany, en representació del Grup Parlamentari Grup Mixt, per escrit de data 12 d’octubre de 1997.


Butlletí del Consell General


Dipòsit legal: And. 262/94�ISSN 1024-9044


Preu de l’exemplar: 150 PTA�Subscripcions: Tel. 821234


�9- Resposta oral del Govern a la pregunta formulada per la M.I. Sra. M. Rosa Ferrer Obiols, en representació del Grup Parlamentari Grup Mixt, per escrit de data 13 d’octubre de 1997.


Tot el que es fa públic per a general coneixement i efectes.


Casa de la Vall, 5 de novembre de 1997


Francesc Areny Casal	�Síndic General
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